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68kg
150lbs

STOP

ARRETEZ
-VOUS

Read through ALL instructions before commencing installation.
If you have any questions about this product or issues with installation, contact
the customer services help line before returning this product to the store.

Lisez toutes les instructions avant de débuter l'installation.
Si vous avez des questions sur ce produit ou des problèmes d'installation,
contactez l'assistance client avant de ramener le produit en magasin.

467813 rev00

This bracket is intended for use with televisions weighing Maximum 
68kg (150lbs). Use with products heavier than maximum weights may 
result in instability causing possible injury.

Cette applique doit être utilisée pour des téléviseurs  de pesant au 
maximum 68kg (150lbs). L'utiliser avec des produits excédant le poids 
maximum peut causer de l'instabilité provoquant de possibles accidents.



Connect the TV
Connecter le téléviseur

Fit the TV Mounting Plate
Installer la plaque de montage
du téléviseur

Fit the Wall Bracket
Fixer l'applique murale

Solid Wall
Mur solide

Wood Stud
Latte de bois

Determine your TV position
Déterminez la position de votre télé

DO NOT remove
until step 2
Ne pas retirer
avant l’etape 2

DO NOT remove
until step 2
Ne pas retirer
avant l’etape 2

Suitable Wall Types
Types de murs appropriés

Assembly Overview
Vue d'ensemble de l'assemblage
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Preparing the TV Mounting Plate
Préparation de la plaque de montage du téléviseur2
Fitting the TV Mounting Plate
Installation de la plaque de montage du téléviseur3
Determine your TV position
Déterminez la position de votre télé4

Fitting the Wall Bracket
Installer l'applique murale6

Measure the TV fixing holes Width and Height
Mesurer la profondeur et la taille des trous de fixation1

Retain all packaging in case the bracket needs to be returned.
Contents may vary from photography/illustrations.
You will not need all these parts, so expect there to be some left over depending upon the
specification of your TV.
This product is intended for indoor use only. Use of this product outdoors could lead to
failure and personal injury.
It is the responsibility of the installer to ensure that the mounting wall is of a suitable
standard and void of any services (eg gas, electricity, water etc).
AVF accept no responsibility for any damage or loss caused by installing this product in a
sub standard wall.

Conserver les emballages si l'applique a besoin d'être ramenée.
Les contenus peuvent varier de la photographie/illustrations.
Vous n'aurez pas besoin de toutes ces pièces, attendez-vous donc à ce qu'il reste des
pièces selon les caractéristiques de votre téléviseur.
Ce produit est à utiliser à l'intérieur uniquement. Utiliser ce produit à l'extérieur causera
des défaillances et de possibles accidents.
Il est de la responsabilité de l'installateur de s'assurer que les murs soient aux critères
requis et vides de tout câblage (ex : gaz, électricité, eau etc.…)
AVF n'acceptera aucune responsabilité pour tout dommage ou perte causée par
l'installation du produit dans un mur en deçà de ces critères.

Fitting the Wall Bracket Covers
Installation des couvercles des supports muraux7
Connecting the TV
Connecter le téléviseur8

Marking Wall for Drill Points
Marquage des Trous de Forage dans le Mur5

Cable management
Gestion des câblages9
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Boxed Parts
Pièces empaquetées

B x4

D x4

Ø5mm (13/64”)
Wood
Bois

Ø12mm (15/32”)
Masonry

Maҫonnerie

Stud Finder
Trouve latte 10mm

13mm

Tools Recommended
Outils recommandés
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Measure the TV fixing holes Width and Height
Mesurer la profondeur et la taille des trous de fixation1

X   75 - 600mm*

Y   75 - 400mm*

M5 =

M6 =

M8 =

K1/K2/K3M4 =

TV Fixing Holes
Trous de fixation TV

You are provided with    diameters of TV fixing screws
Determine the screw diameter that fits and remember for step   .

   diamètres de vis TV vous sont fournis
Déterminez le diamètre de la vis qui convient et mémorisez- le pour l'étape   .

4
3

4
3

, M4, M5, M6 and M8.

, M4, M5, M6 et M8.

K4

K5/K6/K7

K8/K9/K10

If width   X   is greater than 600mm or height   Y   greater than 400mm
STOP installation now and contact the customer help line

Si la largeur   X   est plus large que 600mm et la hauteur   Y   plus grande que 400mm,
ARRÊTEZ l'installation immédiatement et contactez l'assistance client

After completing step    you will have fittings left over, please keep for future reference.
Après avoir complété l'étape    il vous restera des pièces d'assemblage, conservez- les.

3
3



Preparing the TV Mounting Plate
Préparation de la plaque de montage du téléviseur2

Before you can attach the TV mounting plate to your TV you need to remove the plate from your 
wall mount.
Avant de pouvoir attacher la plaque de montage à votre téléviseur, vous devez retirer la plaque 
de votre support mural.

Remove the Level Lock Screw and Washers and safely keep for step
Retirez la vis de verrouillage de niveau et les rondelles et gardez-les 
en toute sécurité pour l'étape

8

8

Remove the TV Mounting Plate.
Retirer la plaque de montage de la télévision.

i

ii

Level Lock Screw and Washers
Vis de blocage de niveau et rondelles

TV Mounting Plate
Plaque de montage du téléviseur

i

ii



Use the option that fits your TV / Utilisez l'option qui convient à votre téléviseur

OPTION 1
X   75mm x   Y   75mm

OPTION 1

X   100mm x   Y   100mm

X   200mm x   Y   100mm

X   200mm x   Y   200mm

X   100mm x   Y   200mm

OPTION 2
X   300mm x   Y   100mm

X   300mm x   Y   200mm

X   300mm x   Y   300mm

X   600mm x   Y   100mm

X   600mm x   Y   200mm

X   600mm x   Y   300mmX   400mm x   Y   100mm

X   400mm x   Y   200mm

X   400mm x   Y   300mm

X   400mm x   Y   400mm

X x   Y75-
400mm

75-
400mm

X   600mm x   Y   400mm

X   630mm x   Y   310mm

X x   Y400-
600mm

75-
400mm

Y200
mm

100
mm

75
mm

X

75mm

100mm

200mm

If in any doubt please call the customer help line.
Si vous avez un doute, contactez notre service d'assistance à la clientèle.

If your TV fixing holes match any of the sizes shown above you will not need to 
use any adaptors. Please go to step
Si les trous de fixation de votre téléviseur correspondent aux grandeurs démontrées 
ci-dessus,vous n'aurez pas à utiliser d'adaptateurs. Veuillez passer à l'étape 

3

3



OPTION 2

When attaching adaptors B you must
always use HOLES x4 and either of
the SLOTS.
Lorsque vous installez les adaptateurs B,
vous devez toujours utiliser les TROUS x4
et l'une ou l'autre des FENTES.

Example shown is 400 x 400 fixings.
L'exemple affiché représente
des fixations de 400mm x 400mm.

F x8

M6

G x8

M6

H x16

B

F

G

H

Holes
Trous

Slots / Fentes

Holes
Trous

Slots / Fentes



Holes / Trous
Slots / Fentes

Y

X 75mm - 600mm

75mm -
600mm

Adaptors B can be fixed in different positions in
the slots on the plate to match your TV fixing holes.
Les adaptateurs B peuvent être fixés à différents
endroits dans les encoches du plateau afin
de correspondre aux trous de fixation de
votre téléviseur.

B

Y

X

Y

X

Y

X

Y

X

Below are some common examples of how the adaptors can be 
positioned to match the fixing holes on your TV.
Voici quelques exemples simples pour vous indiquer comment 
positionner les adaptateurs correspondant aux trous de fixation 
de votre téléviseur.



TV TV TVTV

Fitting the TV Mounting Plate
Installation de la plaque de montage du téléviseur3

No Spacers
Pas de séparateur

Spacers
Séparateurs

WARNING / AVERTISSEMENT

For TVs with irregular / obstructed back
Pour des téléviseurs aux dos
irréguliers et non obstrués

For TVs with flat / unobstructed back
Pour des téléviseurs aux dos
plats et non obstrués

J1/J2

If your TV has an irregular/obstructed back or if you have any issues fitting to the back of your TV 
with the supplied screws, please call the customer services helpline 1-800 667 0808 (USA).
Si votre téléviseur a un dos irrégulier ou obstrué, ou si vous avez un souci de fixation au dos de
votre téléviseur avec les vis fournies, merci d'appeler le numéro d'assistance client au 
1-800 667 0808 (USA).



Before you fully tighten the TV mounting plate please check that the mounting plate holes line up
with the fixing holes on the back of your TV.
Avant que vous ne vissiez complètement la plaque du support TV vérifiez svp que les trous de la
plaque de support soient alignés avec les trous de fixation au dos de votre TV.

Holes do not line up and small
adjustment is required before you
fully tighten
Les trous ne s'alignent pas et un
léger ajustement est exigé avant le
vissage complet

Holes line up and no adjustment is
required before you fully tighten
Los orificios coinciden y no es
necesario hacer ningún ajuste
antes de fijar completamente

Attach the bracket to the back of your TV using suitable screw, reducer and spacer combinations.
Attachez l'applique au dos de votre téléviseur en utilisant une combinaison de vis, de séparateurs
et de joints adaptés.
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Determine your TV position
Déterminez la position de votre télé4

i Decide where you want your TV to go on the wall. Measure from the floor to the bottom
of where your TV will be. Make a note of this distance in box d1 on your drilling template.
Décidez de l'endroit où vous voulez installer votre télé sur le mur. Mesurez la distance 
du sol au bas de l'endroit où votre télé sera installée. Notez cette distance dans la case 
d1 de votre gabarit de perçage.

d1

Before marking any drill points you will need to determine the wall type that you have, either Solid
Wall or Wood Stud Wall. Ensure the drilling area is free from mains services (Gas / Electric / Water).
If fixing to a solid wall it is recommended that you place the drilling template so that the Wall 
Bracket Centre line is where you want the centre of your TV to be. If you need to avoid services 
embedded in the wall then you may need to laterally shift the arms on the wall bracket a small 
amount. See Lateral Shift Option.
If fixing to a wood stud wall you must place the drilling template so that the drilling holes are over 
two wood studs. If you want the centre of your TV in a different position to the Wall Bracket Centre 
Line you can laterally shift the arms on the wall bracket to ensure your TV is in the desired position.
See Lateral Shift Option.
Vous devrez identifier si votre mur est de type massif ou avec poteaux en bois avant d’y marquer
les points de perçage. Assurez-vous que la zone de perçage soit libre de tout aménagement pour
les services municipaux (gaz/électricité/eau potable).
Si fixé à un mur solide, il est recommandé de placer le gabarit de perçage de manière à ce que la 
ligne centrale du support mural soit à l’endroit où vous voulez que le centre de votre télé soit placé. 
Si vous voulez éviter les éléments des services enchâssés dans le mur, vous devrez alors 
déplacer un peu les bras sur le support mural. Voir les options de déplacement latéral. 
Si vous effectuez le montage sur un mur à cloisons en bois, vous devez positionner le gabarit de 
perçage de façon à ce que les trous recouvrent les cloisons en bois. Si vous souhaitez centrer 
votre téléviseur différemment par rapport à la ligne centrale du support mural, vous pouvez 
déplacer les bras du support mural latéralement pour fixer le téléviseur dans la position souhaitée.
Voir les options de déplacement latéral.

For this step you will need your Wall Drilling Template WT.
Pour cette étape, vous aurez besoin du gabarit de perçage mural WT.



iii

d3

ii Measure from the top of the TV mounting plate to the bottom of your TV. Make a note of this 
distance in box d2 on your drilling template. Add d1 and d2 together and put the result in 
box d3 on your drilling template.
Mesurez du haut de la plaque de fixation du téléviseur au bas de votre téléviseur. Notez 
cette distance dans la case d2 de votre gabarit de perçage. Additionnez ensemble d1 et d2 
puis placez les résultats dans la boîte d3 de votre gabarit de perçage.

d2

Height Measurement Line
Ligne de mesure de hauteur

To ensure your TV is at the desired height place the drilling template on the wall so that
the Height Measurement line is d3 above the floor.
Afin de vous assurer que votre télévision soit située à la hauteur désirée, veuillez placer 
le gabarit de perçage au mur de manière à ce que la ligne de mesure de hauteur soit à d3 
au-dessus du sol.

Wall Bracket Centre Line
Ligne de centre du support mural

WT



X

Lateral Shift (Optional)
Déplacement latéral (en option)

The position you have chosen for your TV might not be central between the wood studs, or you
may have to avoid services in the wall. In this case you can laterally shift the arms of the 
bracket so the TV is exactly where you want it.
Il est possible que la position que vous avez choisie pour votre télévision ne soit pas centrée 
entre les poteaux en bois, ou vous pourriez éviter les éléments des services dans le mur.
Dans cette situation, vous pouvez mouvoir latéralement les bras du support pour positionner 
votre télévision exactement où vous la désirez.

It is highly recommended that any lateral shift adjustment is done before
installing the bracket on the wall.
Il est hautement recommandé de faire tous les ajustements au mouvement 
latéral avant d’installer le support au mur.

Centre of wood stud
Centre du poteau en bois

Desired TV centre line
Ligne de centre désirée de la télévision

Example of Lateral Shift
Exemple de mouvement latéral

Default arm position
Positionnement par défaut des bras



i
Remove

Supprimer

iii

Replace
Replacer

Repeat steps i to iii for the bottom bracket.
Répétez les étapes i à iii pour la partie inférieure du support  

ii
x

Move top bracket across x
Mouvez la partie supérieure du support à travers x

iv

DO NOT overtighten
Ne serrez pas trop fort

Lateral Shift Procedure
Démarche pour effectuer un mouvement latéral



Use the slot that is over the center of your wood stud.
Utilisez la fente qui est au-dessus du centre de votre montant de bois.

Solid Wall / Mur solide

Wood Stud / Latte de bois

Marking Wall for Drill Points
Marquage des Trous de Forage dans le Mur5

Use the six slots shown.
Veuillez utiliser les six fentes montrées.

Before you drill make sure you are happy with the position and ensure template is level.
Avant de percer, assurez-vous que vous êtes satisfait de la position et assurez-vous que le
gabarit soit au niveau.
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Connecting the TV
Connecter le téléviseur8

Attaching and Locking
Fixer et verrouiller

Fitting the Wall Bracket Covers
Installation des couvercles des supports muraux7

D

Reuse screw and washers saved in step
Réutilisez les vis et rondelles conservées de l'étape

2
2

E

x4

x4



Cable management
Gestion des câblages9

i ii iii

C

C

Check all fittings are tight
Vérifier que toutes les
fixations soient serrées

Ensure cables don’t
restrict arm movement
Assurez-vous que les
câbles de gênent pas
le mouvement du bras



Lock Tilt (optional)
Faire basculer pour verrouiller (optionnel)

TV Levelling (optional)
Mise du téléviseur au niveau (en option)

Loosen the Level Lock Screw, adjust your TV until it is level, then re-tighten the screw.
Desserrez niveler la vis de blocage, ajustez votre téléviseur jusqu'à ce qu'il soit à niveau, 
puis resserrez la vis.

Level Lock Screw 
Niveler la vis de blocage


